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not he-shall-be for-priests the-Levites all-of tribe-of Levi portion and-allotment with Israel
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ashi ieue unchlthu iaklun

fire-offerings-of Yahweh and-allotment-of-him they-shall-eat
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and-allotment not he-shall-be for-him in-among brothers-of-him Yahweh he allotment-of-him as-which
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he-spoke to-him
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and-this he-shall-be due-share-of the-priests from the-people from ones-sacrificing-of the-sacrifice if
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bull or flockling and-he-gives to-priest the-shank and-the-cheeks and-the-viscera

nwNR" '[JJ'I '[rmm '[11‘[3’1 POWR™M T ‘[J&E
rashith dgnk thirshk uitzerk urashith 9z tzank
first-of grain-of-you grape-juice-of-you  and-clarified-oil-of-you and-first-of ~ fleece-of  flock-of-you
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you-shall-give to-him

"> 12 Ara M oN 5on 03w my> mwb owa

ki bu bchr ieue aleik mk shbtik lomd Ishrth bshm
that in-him he-chose Yahweh Elohim-of-you from-all-of tribes-of-you to-stand to-minister in-name-of
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ieue eua ubniu K eimim

Yahweh he  and-sons-of-him all-of the-days
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uki iba elui machd shorik mkl ishral ashr eua gr
and-that he-is-coming the-Levite from-one-of gates-of-you from-any-of Israel which he sojourning
Qw8 501 mY Wl o8 DWPDH awNR  Ara° i

shm uba bkl auth nphshu al emqum ashr ibchr ieue

there and-he-comes in-all-of yearning-of soul-of-him to

the-place which he-shall-choose Yahweh
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not you-shall-learn
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and-he-ministers in-name-of Yahweh Elohim-of-him as-all-of brothers-of-him the-Levites the-ones-standing
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there before Yahweh
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portion as-portion they-shall-eat aside sales-incomes-of-him on the-fathers's-holdings
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that you coming to the-land which Yahweh Elohim-of-you giving to-you
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loshuth  kthuobth eguim eem

to-do as-abhorrences-of the-nations the-those
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not he-shall-be-found in-you one-causing-to-pass son-of-him and-daughter-of-him

in-fire  one-divining

Deuteronomy 18

1. The priests the Levites,
[and] all the tribe of Levi,
shall have no part nor
inheritance with Israel: they
shall eat the offerings of the
LORD made by fire, and his
inheritance.

2 Therefore shall they have
no inheritance among their
brethren: the LORD [is] their
inheritance, as he hath said
unto them.

3 And this shall be the
priest's due from the people,
from them that offer a
sacrifice, whether [it be] ox
or sheep; and they shall
give unto the priest the
shoulder, and the two
cheeks, and the maw.

4 The firstfruit [also] of thy
corn, of thy wine, and of
thine oil, and the first of the
fleece of thy sheep, shalt
thou give him.

5 For the LORD thy God
hath chosen him out of all
thy tribes, to stand to
minister in the name of the
LORD, him and his sons for
ever.

6 And if a Levite come from
any of thy gates out of all
Israel, where he sojourned,
and come with all the desire
of his mind unto the place
which  the LORD shall
choose;

7 Then he shall minister in
the name of the LORD his
God, as all his brethren the
Levites [do], which stand
there before the LORD.

8 They shall have like
portions to eat, beside that
which cometh of the sale of
his patrimony.

9 . When thou art come into
the land which the LORD
thy God giveth thee, thou
shalt not learn to do after
the abominations of those
nations.

10 There shall not be found
among you [any one] that
maketh his son or his
daughter to pass through
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divinations one-consulting-cloud and-one-auguring and-one-enchanting
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and-one-charming charm and-one-asking medium and-wizard and-one-inquiring to the-ones-dead
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that abhorrence-of Yahweh anyone doing these and-due-to the-abhorrences the-these Yahweh
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aleik murish  authm mphnik

Elohim-of-you evicting them from-presence-of-you

oymn TN pYy mme -prrbx

thmim theie om ieue aleik

flawless you-shall-become with Yahweh Elohim-of-you
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that the-nations the-these whom you evicting them to cloud-consulters and-to ones-divining
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they-are-listening and-you not so he-allows to-you Yahweh Elohim-of-you

X3 Ja7pR TorIsD m> op° = mm ex o8
nbia mqrbk machik kmni igim 1k ieue aleik aliu
prophet from-midst-of-you from-brothers-of-you as-me he-shall-raise for-you Yahweh Elohim-of-you to-him
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you-shall-listen
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kid ashr  shalth mom ieue aleik bchrb bium eqel lamr la
as-all which you-asked from-with Yahweh Elohim-of-you in-Horeb in-day-of the-assembly to-say not
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I-shall-proceed to-hear » voice-of Yahweh Elohim-of-me and » the-fire the-great the-this not
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arae oud ula amuth

I-shall-see further and-not I-shall-die
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uiamr ieue ali eitibu ashr  dbru

and-he-is-saying Yahweh to-me they-did-good which they-spoke
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nbia agim lem marb achiem kmuk  unththi dbri bphiu
prophet I-shall-raise to-them from-within brothers-of-them as-you and-l-give words-of-me in-mouth-of-him
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and-he-speaks to-them » all  which I-shall-instruct-him
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and-he-becomes the-man who not he-is-listening to  words-of-me which he-shall-speak in-name-of-me
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| I-shall-require  from-with-him
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ak enbia ashr izid Idbr dbr bshmi ath ashr la
yea the-prophet  who he-shall-be-arrogant  to-speak  word in-name-of-me » which  not

Deuteronomy 18

the fire, [or] that useth
divination, [or] an observer
of times, or an enchanter, or
a witch,

11 Or a charmer, or a
consulter with familiar
spirits, or a wizard, or a
necromancer.

12 For all that do these
things [are] an abomination
unto  the LORD: and
because of these

abominations the LORD thy
God doth drive them out
from before thee.

13 Thou shalt be perfect
with the LORD thy God.

14 For these nations, which
thou shalt possess,
hearkened unto observers of
times, and unto diviners: but
as for thee, the LORD thy
God hath not suffered thee
so [to do].

%5 The LORD thy God will
raise up unto thee a
Prophet from the midst of
thee, of thy brethren, like
unto me; unto him ye shall
hearken;

16 According to all that thou
desiredst of the LORD thy
God in Horeb in the day of
the assembly, saying, Let
me not hear again the voice
of the LORD my God,
neither let me see this great
fire any more, that | die not.

17 And the LORD said unto
me, They have well [spoken

that] which they have
spoken.
8| will raise them up a

Prophet from among their
brethren, like unto thee, and
will put my words in his
mouth; and he shall speak
unto them all that | shall
command him.

19 And it shall come to pass,
[that] whosoever will not
hearken unto my words
which he shall speak in my
name, | will require [it] of
him.

20 But the prophet, which
shall presume to speak a
word in my name, which |
have not commanded him
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tzuithiu Idbr uashr idbr bshm aleim achrim umth enbia
I-instructed-him to-speak and-who he-shall-speak in-name-of Elohim other-ones and-he-dies the-prophet
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and-that you-shall-say in-heart-of-you how ?  we-shall-know » the-word which not to-speak-him
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Yahweh
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which  he-shall-speak the-prophet in-name-of Yahweh and-not he-is-becoming the-word and-not
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ibua eua edbr ashr la  dbru ieue bzdun dbru enbia la
he-is-coming same the-word which not to-speak-him Yahweh in-arrogance to-speak-him the-prophet not
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you-shall-shrink-away from-him

Deuteronomy 18 - Deuteronomy 19

to speak, or that shall speak
in the name of other gods,
even that prophet shall die.

21 And if thou say in thine
heart, How shall we know
the word which the LORD
hath not spoken?

22 When a prophet speaketh
in the name of the LORD, if
the thing follow not, nor
come to pass, that [is] the
thing which the LORD hath
not spoken, [but] the
prophet hath spoken it
presumptuously: thou shalt
not be afraid of him.



